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See the notice on TED website

528009-2026 - Licitación
Bulgaria – Carpetas – „Доставка на канцеларски материали включени в списъка на стоките 
и услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП за нуждите на ЦУ на НЗОК и 28 РЗОК“
OJ S 145/2026 30/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Correo electrónico: ejambazova@nhif.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: „Доставка на канцеларски материали включени в списъка на стоките и услугите по 
чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП за нуждите на ЦУ на НЗОК и 28 РЗОК“
Descripción: Предметът на обществената поръчка e: „Доставка на канцеларски 
материали, включени в Списъка на стоките и услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП, за 
нуждите на ЦУ на НЗОК и 28 РЗОК“. В предмета на поръчката се включват различни 
видове канцеларски материали, с описание и количества, посочени в Техническа 
спецификация – Приложение № 1 към документацията на обществената поръчка. На 
основание чл. 80, ал. 1 от Правилник за прилагане на закона за обществените поръчки 
(ППЗОП) поръчката е запазена, тъй като артикулите включени в нея са от списъка по чл. 
12, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Identificador del procedimiento: b0ed88c4-08cc-404c-b1f8-8b22e3d1852a
Identificador interno: 593327
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 22852000 Carpetas
Clasificación adicional (cpv): 30197220 Clips para papeles, 44617100 Cartones

2.1.2.  Lugar de ejecución
País: Bulgaria
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: Доставките по предмета на поръчката ще се извършват на 
адресите на ЦУ на НЗОК и 28-те Районни здравноосигурителни каси (РЗОК) и офисите 
им, с адреси, посочени в Техническа спецификация – Приложение № 1 към 
документацията.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 12 000,00 EUR
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2.1.4.  Información general
Información complementaria: 1. В процедурата може да участва участник, който отговаря 
на условията на чл. 10, ал. 1 от ЗОП. Възложителят няма условие за създаване на 
юридическо лице по чл. 10, ал. 2от ЗОП. 2. Възложителят отстранява от процедурата 
участник, за когото са налице основанията по чл. 107 от ЗОП. Възложителят отстранява 
от участие участник, който е с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. 3. 
Когато участникът е обединение, което не е ЮЛ, задължително се представя копие от 
документ за създаване на обединението, със срок не по-кратък от срока за 
изпълнениена настоящата обществена поръчка. Документът трябва да съдържа и 
следната информация във връзка с обществената поръчка: 1. правата и задълженията 
на участниците в обединението; 2. разпределението на отговорността между членовете 
на обединението; 3. дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението; 4. 
определяне на партньор, който да представлява обединението за целите на 
обществената поръчка. С този документ следва по безусловен начин да се удостовери 
определянето на партньора, който представлява обединението за целите на 
обществената поръчка, както и обстоятелството, че лицата в обединението поемат 
солидарна отговорност, заедно и поотделно, за участието си и изпълнението на 
поръчката. 4. Участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1-7 от ЗОП и 
чл. 55, ал. 1, т.1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП има право да представи доказателства по чл. 56 
от ЗОП. Съгласно чл. 67, ал. 1 от ЗОП при подаване на офертата участникът декларира 
липсана основания за отстраняване от процедурата чрез представяне на еЕЕДОП. Ако 
участникът е обединение, което не е ЮЛ, еЕЕДОП се подава от всеки от участниците в 
обединението. При необходимост от деклариране на обстоятелства, относими към 
обединението, еЕЕДОП се подава и за обединението. Отделен еЕЕДОП се представя и 
за подизпълнителите и третите лица, ако има такива. Документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в еЕЕДОП, могат да бъдат изисквани допълнително 
при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и се представят, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП от участника, определен за изпълнител. Документите се представят от 
обединението участник и/или всеки член на обединението, което не е ЮЛ и от 
подизпълнителите и третите лица, ако има такива, когато е приложимо. 5. При 
подписване на договора участникът, определен за изпълнител представя гаранция за 
изпълнение на договора за обществена поръчка в размер на 10 % от максимално 
допустимата стойност на договора без включен ДДС, а когато определеният изпълнител 
е специализирано предприятие или кооперация на хора с увреждания, гаранцията е в 
размер на 2 % от максимално допустимата стойност на договора без включен ДДС. 
Гаранцията се представя в една от формите съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП, при 
условията на чл. 111, ал. 6 -9 от ЗОП. Условията, валидността и сроковете за задържане 
и освобождаване на гаранцията са уредени в Проекта на договор - Приложение № 2 към 
документацията за обществената поръчка. Разходите по откриването и поддържането 
на гаранцията са за сметка на Изпълнителя. Договорът за възлагане на обществената 
поръчка не се сключва преди определения за изпълнител участник да представи 
гаранция за изпълнение. 6. Прогнозната стойност на поръчката е в размер до 12 000,00 
евро (дванадесет хиляди евро) без ДДС, която е и максимално допустимата стойност по 
договора. 7. Договорът влиза в сила от 13.09.2026 г., или от датата на сключването му, 
ако това стане по-късно, като срокът за изпълнение е 24 /двадесет и четири/ месеца или 
до достигане на максимално допустимата стойност на договора, в зависимост от това, 
кое от двете събития настъпи по-рано. 8. Начин на плащане - Плащането ще се 
извърши в евро по банков път, с платежно нареждане по посочена от изпълнителя 
банкова сметка, както следва: 8.1. От Централно управление (ЦУ на НЗОК) - в срок до 
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20 дни след подписване наприемо-предавателен протокол и представяне на фактура за 
заявените и доставени в ЦУ на НЗОК канцеларски материали. 8.2. От всяка от 28-те 
Районни здравноосигурителни каси (РЗОК) - в срок до 20 дни след подписване на 
приемо-предавателен протокол и представяне на фактура за заявените и доставени в 
съответната РЗОК канцеларски материали.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraude: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 
54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)



528009-2026 Page 4/11

Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Quiebra: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Las actividades empresariales han sido suspendidas: Участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Участникът 
е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Доставка на канцеларски материали включени в списъка на стоките и услугите по 
чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП за нуждите на ЦУ на НЗОК и 28 РЗОК“
Descripción: Предметът на обществената поръчка e: „Доставка на канцеларски 
материали, включени в Списъка на стоките и услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП, за 
нуждите на ЦУ на НЗОК и 28 РЗОК“. В обхвата на обществената поръчка се включва 
периодична доставка до адресите на Възложителя на следните стоки и /артикули, 
подробно описани в Техническата спецификация - Приложение № 1 към 
документацията за обществената поръчка: 1. Касова книга - 340 бр.; 2. Ревизионна книга 
- 5 бр.; 3. Книга за имущество - 5 бр.; 4. Материална книга – 5 бр.; 5. Папка „ДЕЛО“ – 13 
000 бр.; 6. Папка картонена с машинка – 16 000 бр.; 7. Архивна кутия 350/250/100 – 2 450 
бр.; 8. Архивна кутия 340/250/80 – 1 350 бр.; 9. Тефтер с дати - 25 бр.; 10. Хартиенa 
ролкa за калкулатор - 1 бр.; 11. Архивен кашон 350/250/550 – 25 бр.; 12. Архивен кашон 
560/360/260 - 375 бр.; 13. Архивен кашон 350/260/350 - 20 бр.; 14. Архивен кашон 400/250
/250 - 300 бр.; 15. Архивен кашон 600/500/700 - 10 бр.; 16. Архивен кашон 450/350/310 – 
50 бр.; 17. Архивен кашон 600/400/400 – 250 бр.; 18. Архивен кашон 550/350/310 – 70 бр.; 
19. Кламери – големи № 5 – 1 000 кутии; 20. Кламери – средни № 3 – 5 000 кутии; 21. 
Кламери – малки № 2 - 900 кутии; 22. Кабари – 50 опаковки. Посочените количества на 
артикулите са прогнозни. Възложителят ще заявява съответните количества съобразно 
неговите нужди и не се задължава да заяви цялото посочено количество от конкретен 
артикул, като запазва правото си да заяви по-големи количества, в рамките на 
определената максималната стойност по договора. Съобразно възникналите нужди, 
Възложителят може да заявява и други артикули, които не са посочени в 
спецификацията. 1. Доставените канцеларски материали следва да отговарят на 
европейските изисквания за качество, безопасност и опазване на околната среда. За 
артикулите, които се предлагат с гаранционен срок, той не може да бъде по-малък от 
посочения от производителя им. 2. При извършване на доставките Изпълнителят следва 
да доставя канцеларски материали, които напълно съответстват на техническата 
спецификация на възложителя. 3. Периодичните доставки на канцеларски материали на 
адресите на ЦУ на НЗОК и 28-те РЗОК се извършват след направени предварителни 
писмени заявки от страна на Възложителя. 4. След получаване на писмена заявка от 
съответния обект на Възложителя, Изпълнителят с осигурен транспорт за собствена 
сметка следва да достави канцеларските материали в подходяща за съхранение и 
транспорт опаковка. 5. Изпълнителят следва да достави заявените количества и видове 
арикули в обектите на Възложителя в рамките на 24 /двадесет и четири/ часа, считано 
от момента на подаване на заявката от съответния обект на Възложителя. 6. 
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Рекламации: 6.1. В случай на поява на скрит фабричен дефект (при правилна 
експлоатация и съхранение) или друга неизправност, Изпълнителят се задължава в 
рамките на 24 (двадесет и четири) часа след уведомяването от Възложителя да изпрати 
свой представител, който да установи рекламацията и да извърши замяната незабавно. 
6.2. В случай на рекламация за количествени несъответствия и видими фабрични 
дефекти, констатирани с двустранно подписан протокол, Изпълнителят извършва 
замяна в рамките на 24 (двадесет и четири) часа. 7. Към техническото предложение 
участниците следва да представят описание и/или каталожни материали и цветен 
снимков материал във формат А 4 на предлаганите канцеларски материали. Така 
представените описание и/или каталожни материали и цветен снимков материал ще се 
използват за установяване на съответствието на предлаганите стоки с техническите 
спецификации на Възложителя, по отношение на посочените в техническата 
спецификация характеристики на артикулите. В така представените материали никъде и 
по никакъв начин не следва да фигурира информация за цените на артикулите.
Identificador interno: 593327

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 22852000 Carpetas
Clasificación adicional (cpv): 22850000 Clasificadores y accesorios para clasificadores, 
22852100 Cubiertas para documentos, 30197220 Clips para papeles, 44617100 Cartones

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Bulgaria
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: Доставките по предмета на поръчката ще се извършват на 
адресите на ЦУ на НЗОК и 28-те Районни здравноосигурителни каси (РЗОК) и офисите 
им, с адреси, посочени в Техническа спецификация – Приложение № 1 към 
документацията.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 12 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
Participación reservada a talleres protegidos y operadores económicos que persiguen la 
integración profesional y social de las personas con discapacidad o desfavorecidas.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Información complementaria: Изисквания по отношение запазването на поръчката. 1. В 
съответствие с чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП, доставките по обществената поръчка попадат в 
списъка на стоките, които са предназначени за възлагане на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти, чиято 
основна цел е социалното и професионалното интегриране на хора с увреждания или 
на хора в неравностойно положение. 2. Лицата, за които поръчката е запазена и които 
участват в поръчката трябва да са регистрирани като специализирани предприятия или 
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кооперации на хора с увреждания най-малко три години преди датата на откриване на 
обществената поръчка, и да отговарят на изискванията на чл. 12, ал. 5 и ал. 6 от ЗОП, 
както следва: - най-малко 30 на сто от списъчния им състав е от хора с увреждания или 
такива в неравностойно положение. - могат да изпълнят най-малко 80 на сто от 
предмета на поръчка със собствени машини, съоръжения и човешки ресурс. За 
изпълнение на условието участниците могат да ползват подизпълнители или да се 
позовават на капацитета на трети лица, ако подизпълнителите или третите лица са 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания. 3. При 
определянето на ресурса по чл. 12, ал. 6 от ЗОП в обема на собствения ресурс се 
включват необходимите разходи за суровини и материали, енергия, горива, 
водоснабдяване, лицензи и други подобни, независимо че доставчиците им не са 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания. 4. Не е налице 
изпълнение на дейности със собствено производство или ресурс, когато 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания предоставят на 
Възложителя без съществена допълнителна преработка стоки, доставени от други лица. 
5. В запазената обществена поръчка могат да участват и други заинтересовани лица, 
като офертите им се разглеждат съгласно чл. 12, ал. 7 от ЗОП и чл. 81 от ППЗОП.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Cumplimiento de objetivos sociales
Descripción: В спецификацията на поръчката се включват различни видове канцеларски 
материали, попадащи в Списъка на стоките и услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП. 
Съгласно цитираната разпоредба, Министерският съвет по предложение на Министъра 
на труда и социалната политика определя с решение списък на стоките и услугите 
съобразно Общия терминологичен речник, които са предназначени за възлагане на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански 
субекти, чиято основна цел е социалното и професионалното интегриране на хора с 
увреждания или на хора в неравностойно положение. Съгласно чл. 80, ал. 1 от ППЗОП, 
когато обществената поръчка съдържа обективно делими части, някои от които са 
включени в списъка по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП, възложителят е длъжен да отдели тези 
части в една или в няколко поръчки, които запазва за участие на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания. В този случай всяка поръчка се 
възлага по реда, приложим към общата стойност на всички поръчки.
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica
Objetivo social promovido: Oportunidades de empleo para desempleados de larga duración, 
personas desfavorecidas o personas con discapacidad

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
Se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Muestras, descripciones o fotografías sin certificación de autenticidad
Descripción del criterio de selección: Към техническото предложение участниците следва 
да представят описание и/или каталожни материали и цветен снимков материал във 
формат А 4 на предлаганите канцеларски материали. Така представените описание и
/или каталожни материали и цветен снимков материал ще се използват за установяване 
на съответствието на предлаганите стоки с техническите спецификации на 
Възложителя, по отношение на посочените в техническата спецификация 
характеристики на артикулите. В така представените материали никъде и по никакъв 
начин не следва да фигурира информация за цените на артикулите.
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5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Поръчката ще бъде възложена въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерия „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, 
като се сравняват предложените от участниците общи цени.
Descripción: 1. На оценяване и класиране подлежат офертите само на участниците, 
които отговарят на изискванията и условията поставени от Възложителя. 2. За всяка 
оферта, която отговаря на изискванията на Възложителя, ЗОП и ППЗОП, назначената 
комисия извършва оценка и класира участниците въз основа на икономически най-
изгодна оферта, определена по критерий „най-ниска цена”, като се сравняват 
предложените от участниците общи стойности за изпълнение на поръчката. Общата 
стойност за изпълнение на поръчката представлява сбора от произведенията на 
предложената единична цена по посоченото прогнозно количество за всеки артикул. 3. 
Необичайно благоприятни оферти Съгласно чл. 72, ал. 1 от ЗОП, Възложителят изисква 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложената 
обща цена в офертата на участник, когато тя е с повече от 20 на сто по-благоприятна от: 
3.1. средната стойност на предложените общи цени на останалите участници – при 
допуснати до оценяване три или повече оферти; 3.2. обявената прогнозна стойност – 
при допуснати до оценяване една или две оферти.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/593327
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/593327
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 01/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата
Información complementaria: След декриптирането на офертите от председателя на 
комисията, в публичната преписка на поръчката автоматично се визуализират 
наименованията, съответно имената на участниците, включително участниците в 
обединението, когато е приложимо, както и информация за датата и часа на подаването.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí

https://app.eop.bg/today/593327
https://app.eop.bg/today/593327
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Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Решението за откриване на процедурата 
подлежи на обжалване пред КЗК относно неговата законосъобразност, включително за 
наличие на дискриминационни икономически, финансови, технически или 
квалификационни изисквания в обявлението, документацията или всеки друг документ, 
свързан с процедурата, от лицата по чл. 198 от ЗОП, в 10-дневен срок при условията на 
чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Национална 
агенция по приходите
Dirección web de la legislación fiscal: https://nra.bg/wps/portal
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Министерство на околната среда и водите
Dirección web de la legislación ambiental: https://www.moew.government.bg
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Министерство на труда и социалната политика
Dirección web de la legislación laboral: https://www.mlsp.government.bg
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Комисия за защита на конкуренцията
Organización que recibe solicitudes de participación: НАЦИОНАЛНА 
ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Organización que tramita ofertas: НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Número de registro: 121858220
Dirección postal: ул. КРИЧИМ № 1
Localidad: гр. София
Código postal: 1407
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Емилия Джамбазова

https://nra.bg/wps/portal
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Correo electrónico: ejambazova@nhif.bg
Teléfono: +35929659137
Dirección de internet: https://www.nhif.bg/
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/5626
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Национална агенция по приходите
Número de registro: 131063188
Dirección postal: бул. „Княз Александър Дондуков“ № 52
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: infocenter@nra.bg
Teléfono: 0700 18 700
Dirección de internet: https://nra.bg/wps/portal
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registro: 000697371
Dirección postal: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

mailto:ejambazova@nhif.bg
https://www.nhif.bg/
https://app.eop.bg/buyer/5626
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal
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Correo electrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Teléfono: +359 29406000
Dirección de internet: https://www.moew.government.bg
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registro: 000695395
Dirección postal: ул. Триадица № 2
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: e-uslugi@mlsp.government.bg
Teléfono: +359 28119443
Dirección de internet: https://www.mlsp.government.bg
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 262c89da-ffab-4f62-ba43-355e11f135cc  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 29/07/2026 15:03:29 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 528009-2026
Número de la edición del DO S: 145/2026
Fecha de publicación: 30/07/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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